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Когда, наконец, они добрались до района Малдера, мысли о Даниэле уже съедали его заживо. Она припарковала машину и вышла. Его отрешённый взгляд и хмурое лицо не вызывали никаких сомнений, что что-то не так. Он, как обычно, вёл её внутрь, но как только они переступили порог квартиры, она резко развернулась:

- Поговори со мной.

- Ты расстроилась, что я поехал за тобой?
- Расстроилась? Малдер…

- Почему ты решила встретиться с Беки в больнице?

Она пожала плечами:

- Если покинуть стоянку больницы в течение дня, свободное место потом найти нереально. Я припарковалась как посетитель – так проще.

- Так ты…

- Что?

- Ты не собиралась встречаться с Даниэлем?


Она смотрела на него с удивлением. Она-то думала, они будут говорить о Саманте, о фотографии. Похоже, об этом он совсем забыл. Она нахмурилась.


- О нём мы даже не говорили.


- Ред, я…


- Ты должен знать всю правду о Даниэле и обо мне.

 
Он поморщился. Она заметила, но всё же взяла его за руку и повела к дивану. Ей так хотелось его приласкать, но разговор был слишком важен.

- Малдер, - глубоко вздохнула она, - мы с Даниэлем не были помолвлены. Он предлагал, но я даже ответа дать не успела, как меня забрали. – Он смотрел ей в глаза. Она снова вздохнула. – Ты должен о нём знать, Малдер.

Малдер чуть заметно кивнул, хотя, слушать всё это ему совершенно не хотелось.

 
- Малдер, я никогда не была избалована вниманием. И тут в моей жизни появляется гениальный кардиолог и предлагает мне свою поддержку. Он замечает мои способности и решает, что я вполне подхожу на роль его протеже. Какое-то время мы вместе работаем, вместе проводим долгие часы, и постепенно наши отношения приобретают более…личный характер. – Она тряхнула головой. – Это не должно было случиться. Я знала, что он женат. – Она отвела взгляд в сторону.


- Ред…


- В конце концов, каким-то образом, я всё же вышла на твёрдую почву. Я почувствовала, что меня больше притягивает патология, чем кардиология. Когда я работала с полицией и находила для них ответы, я ощущала такой… прилив энергии. Оказалось, в моих силах - находить ответы для людей, отчаянно желающих знать, что случилось с их любимыми и близкими... Я сказала об этом Даниэлю и… он был в гневе. Он не мог поверить… Наверное, до меня ему никто не смел перечить. Он решил, что я должна стать кардиологом, и моё несогласие его просто ошеломило. В общем, когда я почувствовала твёрдую почву под ногами… - Не поднимая глаз, она немного отстранилась. – Я сказала, что больше не хочу его видеть; что хочу разорвать наши отношения. И в этот момент он изменился. Словно где-то глубоко в душе желал моего превосходства над собой, моего доминирования. – Она вздрогнула от каких-то воспоминаний, Малдер придвинулся ближе. – Он оставил жену и попросил меня выйти за него. – Она снова тряхнула головой, - мне так стыдно. Я знала, что он был женат, я знала о его семье и всё-таки позволила себе…

- Нет, Ред, он использовал тебя. Он был сильной личностью, и чувствовал, что имеет над тобой власть. Он прекрасно понимал, что делал. Он использовал тебя, как… как я использовал Диану.

- Малдер, ты этого не делал.

- Делал. Конечно, я не властен над ней, но… - Её пальцы сплелись с его…

- Я должна была понять, я понимала. 

- Ред, ты была жертвой. И это ты должна понять.

 
Он наклонился, глядя на их переплетённые пальцы, она тоже наклонилась, пытаясь заглянуть в его лицо. Она смотрела на него с таким облегчением, словно ждала этих слов, словно его мнение было для неё очень важным.


- Малдер?


- Да?


- Ты ведь не думаешь, что я, на самом деле, хотела встретиться с Даниэлем? Я, правда, даже не подумала, что он тоже там работает. Настолько он мне безразличен.


Его пальцы неосознанно потянулись к её щеке.


- Подари мне любовь, Малдер.

Он резко поднял голову, их глаза встретились. Она увидела желание, непреодолимое желание в его взгляде и наклонилась за поцелуем. 

Пока он мешкал, она потянулась к его галстуку и ослабила узел. 

Он молча наблюдал, как она освобождала его от галстука и расстёгивала рубашку. Она не любила Даниэля.


Его тёплые ладони ласкали её плечи и руки. Она улыбнулась. Как же дорог ей этот мужчина. Он и представить себе не мог, как много для неё значили его любовь и поддержка.


Она влюблена в него. Мысль заставила её задуматься.

- Ред?

Она снова наклонилась за поцелуем, его руки обвились вокруг её миниатюрного тела.


- Пожалуйста. – Прошептала она. Его тело немедленно отреагировало, он почувствовал, как она улыбнулась.


Он отстранился, чтобы помочь ей избавиться от свитера и брюк, она осталась в одних трусиках и бюстгальтере.

 
- Знаешь, я собираюсь вложить средства в приобретение кровати. 
- Хорошая идея, но не сейчас, хорошо? – Она снова потянулась к нему. 

Наконец, его боксеры и брюки присоединились к кипе её одежды на журнальном столике. Она встала и медленно расстегнула бюстгальтер. Поперхнувшись воздухом, он потянулся к ней. Она улыбнулась и отступила назад. Его глаза сузились, но на губах играла улыбка – он ждал.

Она лукаво улыбнулась в ответ. Он желал её. И, судя по всему, ожидание было болезненным. Её указательный пальчик скользнул под резинку трусиков. У него спёрло дыхание, рука дрогнула, отчаянно потянувшись к ней. 

- Ред. – Простонал он. Мокрые шёлковые трусики упали на пол.


Она улыбнулась одними глазами, подошла ближе и уселась к нему на колени. Его руки тут же оказались на её талии, но он не пытался направить её движения – эта игра проходила по её правилам.

Они смотрели друг другу в глаза на всём пути к невероятному экстазу. Она была так прекрасна. Догадывалась ли она, насколько ему дорога? Он почувствовал смену в её ритме, и в следующий миг её внутренние мускулы сомкнулись вокруг его плоти. Они кончили вместе. Она упала на его грудь, и он крепко обнял её дрожащими руками.

 
******

 
Даниэль вошёл в офис и пригласил к себе старшую медсестру. Она знала этот тон, поэтому немедленно поспешила в кабинет.

- Да, сэр?

- У вас сохранилась визитная карточка агента ФБР? Она приходила вчера.

- Да, сэр, я уверенна, она на столе. Сейчас посмотрю.


- Она мне нужна. – Он отвернулся. Осторожно выскользнув из офиса, женщина побежала к регистрационному столу. Перевернув все бумаги, и ругая вслух нерадивость своей помощницы (словно с отсутствием на столе её кружки помещение стало бы уютнее), она всё же нашла, что искала и поспешила обратно. 
- Доктор Ватерсон, я нашла визитку. Хотите, чтобы я позвонила?

- Нет, я сам. Присмотрите за моим пациентом, я скоро буду. – Плотно закрыв за ней дверь, он вернулся к своему столу. Зачем они приходили в его больницу? Может, Дана хотела с ним встретиться, и агент её выследил? В этом был смысл. Дана была особенной женщиной, совсем не похожей ни на одну из тех, которые появлялись в его жизни после того, как её забрали.


Он был доволен, когда Мэгги сообщила, что Дана не помнит своего прошлого – у него появилось возможность наладить их отношения. Отношения, которые значительно пошатнулись перед её исчезновением. Но потом вмешался этот человек и даже посмел его допрашивать.


Впрочем, ещё не поздно расставить всё на свои места. Нужно только убрать с горизонта этого Малдера. Их жизнь могла быть идеальной, и она всё ещё может быть.


Нервно постукивая костяшками пальцев по гладкой поверхности стола, она набрал номер. Трубку взяли после второго гудка. 
- Агент Фоули.

- Агент Фоули, это доктор Ватерсон. Вы вчера заходили ко мне в офис, по делу доктора Скалли.

- Да, сэр. – Почему он ей звонит? Она всё ещё не определилась, как поступить с этим *трофеем*.

- Вы знакомы с агентом Малдером?
Она напряглась: что теперь? 

- Да, сэр. 

- Он участвовал в расследовании похищения доктора Скалли?
- Нет, сэр. Он работает в другом отделе.
- Вам известны причины, по которым он мог бы оказаться вовлечённым в это дело? – В голосе мужчины на другом конце провода звучали нетерпеливые нотки.

- Ну да. Он был там, когда она… освободилась.  Он помогал перевезти её домой, но…


- Он перевозил её домой? Откуда?

- Боюсь, я не могу вам сказать – это часть расследования.


- Если агент Малдер не имеет отношения к расследованию, почему именно он перевозил её домой?

 
- Простите, доктор Ватерсон. Просто агент Малдер опытный агент, и на тот момент оказался поблизости. Доктор Скалли была благополучно доставлена домой, и я уверенна, Бюро оценило его помощь в этом деле.

 
- Тогда почему он интересуется мной?
- Простите?

- Он суёт нос не в свои дела. Мне нужно знать имя его непосредственного начальника.

- Его начальника? Простите, я не понимаю.
- Если он не имеет отношения к официальному расследованию, и только перевозил доктора Скалли домой, я хочу потребовать, чтобы он оставил семью в покое.

- Доктор Ватерсон, не могли бы мы обсудить это при встрече? Я не уверенна, что понимаю.
- Да, было бы неплохо. У Водохранилища, в шесть часов.

- Хорошо, спасибо. Увидимся там.

 
*****

 
Когда появилась она, он уже был в баре. Она была симпатичной, достаточно взрослой женщиной. Вчера он не успел рассмотреть её как следует. Его мысли были забиты Даной. Это напомнило ему, что надо бы позвонить Кристи и сообщить, что на этой неделе он будет занят и не сможет с ней встречаться. 

Как только она приблизилась, Даниэль встал и подозвал официанта. Тот немедленно подсуетился и организовал для них любимый столик доктора Ватерсона.

- Принеси мне ещё один скотч, Карл. А что предпочитаете вы, мисс Фоули?

- Тоже скотч. Спасибо.

Даниэль кивнул; жаль, что она была не в его вкусе. Карл принёс спиртное и оставил их наедине.


- Насколько хорошо вы знаете этого агента Малдера?

- Мы около года работаем вместе и почти шесть месяцев являемся партнёрами.


- Партнёрами? Тогда вы должны его знать. Я не имею никакого отношения к расследованию похищения доктора Скалли.


- Нет, сэр.

 
- Отлично, тогда я хочу, чтобы этот человек убрался с моего пути. Моя личная жизнь его не касается, мои отношения с доктором Скалли его не касаются. Я хочу знать имя его начальника, чтобы убедиться, что он на самом деле понял, где его место.

- Доктор Ватерсон, нам с агентом Малдером поручено расследовать новое дело, завтра нам придётся уехать из города. Я уверенна, у вас с доктором Скалли будет достаточно времени, чтобы разобраться с этой ситуацией, не вовлекая в неё Бюро. А я лично поговорю об этом с агентом Малдером.


Глаза Даниэля медленно и внимательно изучали лицо Фоули. Так эта женщина увлечена агентом Малдером, и желает распутать узел не меньше его. Что, интересно, нашёл в ней молодой человек? Вскоре он откинулся на спинку.


- Вас не будет в городе. – Она кивнула. – Хорошо, я подожду. Но, агент Фоули, если по возвращении он продолжит докучать моей невесте, мне придётся поговорить с кем-то из руководства ФБР.


- Я понимаю. И благодарю вас, что даёте мне время самой решить эту проблему.

Доктор Ватерсон кивнул и потянулся к своему напитку. Она тоже сделала глоток; соглашение достигнуто. Осталось найти дело, которое одобрил бы Блевинс. 

 
*****

 
Когда на следующее утро Диана вошла в офис, Малдер уже сидел за столом. Ничего не сказав, она лишь взмахнула перед его носом билетами, которые звонко шлёпнулись на лакированную поверхность.

- Что это?
- Блевинс хочет, чтобы мы отправились в Иллинойс. Будем работать с полицией Чикаго над расследованием серии убийств.

- Чикаго? – Он посмотрел на билеты. – Сегодня?

- Мы выезжаем в три. Твоя сумка с тобой?

- Нет. – Естественно, нет - его никто не предупреждал о такой возможности.


- Тогда тебе лучше отправляться домой и собирать вещи. Хочешь, я заеду за тобой по пути в аэропорт?


- Нет. Встретимся там. Документы у тебя?


Она кивнула. Он обошёл её и направился в гараж.


Первым делом он заехал к Скалли. Дверь открыла Дана: удивление на её лице мгновенно сменилось радостью. 


- Как ты догадался, что мне очень хочется тебя увидеть?

- А тебе хочется?

Она укоризненно покачала головой:


- Кажется, вчера я ясно дала это понять.
 
Его лицо осветила улыбка.


- Да, совершенно ясно. 

- Ну, наконец-то. – Она шагнула в сторону, - Проходи. Для ланча рановато.


- Вообще-то, я пришёл не кушать. Еду. – Уточнил он, увидев, как изогнулись её брови и загорелись глазки.


- Жаль. – Она взяла его за руку и повела в гостиную.
 
- Я не могу остаться. Я уезжаю из города, и хотел тебя предупредить.

 
- Надолго? – Она присела на диван, он сел рядом. Она всё ещё не показала ему, что получилось из фотографии Саманты. И, конечно, сейчас было не самое подходящее для этого время. Вот когда он вернётся, и они останутся одни, в спокойной обстановке…


- Не знаю. Полиция Чикаго хочет, чтобы я помог составить профиль.


- Ты летишь не один. – Это прозвучало не как вопрос.

- Нет, Диана полетит тоже. Она мой партнёр. И то, что я ей не доверяю…


- Вероятно, будет возможность, узнать у неё относительно Курильщика.


Он кивнул, эта мысль и ему приходила в голову.


- Когда ты уезжаешь?
 
- Самолёт в три. Мне ещё нужно собрать вещи и добраться до аэропорта. Мне бы очень хотелось, чтобы у нас было время позавтракать вместе.


- Ничего страшного, Малдер. Ты… ты позвонишь мне?


- Конечно. – Он посмотрел на часы и неохотно встал. Она встала вслед за ним, он притянул её к себе. Она так идеально вписывалась в его объятия, словно была создано для них. 


Когда, наконец, они нашли в себе силы разорвать поцелуй, он посмотрел ей в глаза и заботливо убрал прядь непослушных волос с любимого лица. В дверях, задумчиво прильнув к стене, стояла Мэгги – он лишь сейчас её заметил.

- Мэгги…
- Как приятно, что ты зашёл, Малдер. Мы не ожидали тебя к завтраку.
Он отстранился от Даны.

- Нет, я здесь не из-за завтрака. Я должен уехать из города и хотел…

- Из города? Можешь сказать мне, куда или это правительственная тайна?
- В Чикаго. Надеюсь, ненадолго.

- Мы тоже. Ну ладно, я только хотела поздороваться. – Она слегка его обняла и снова удалилась в глубину дома.


- Она нас видела. – Пробормотал он смущённо, глядя на Дану.
 
- Малдер, мне 28 лет. Она в курсе моих прошлых отношений с Даниэлем. И я не думаю, что наш поцелуй в гостиной её шокировал.


Он кивнул:


- Мне на самом деле пора.


- Я буду скучать.


Он не ответил, лишь посмотрел на неё долгим взглядом, снова и снова запоминая каждую чёрточку.
 
*****

 
Мэгги заметила, как изменилось настроение дочери с его отъездом. Их отношения набирали обороты очень быстро. Дана уже давно не была ребенком, и Малдер, казалось, подходил ей гораздо лучше всех её бывших приятелей, но Мэгги всё ещё хотелось узнать его поближе.


Он был умён, и, похоже, его профессионализм высоко ценился на работе, но он никогда ничего не рассказывал о своей личной жизни, не считая истории о разводе родителей. Может, ей самой стоило провести с ним какое-то время.

 
*****

 
Она не слышала Малдера минут тридцать, когда снова раздался телефонный звонок. Дана поспешила взять трубку, надеясь, что он решил позвонить ей ещё разочек – перед самой посадкой. Особых причин на это не было, но она уже по нему жутко скучала.

- Алло?

- Дана, любимая, это Даниэль.

Она закрыла глаза – он ведь обещал, что ещё свяжется с ней. Проклятье. 

- Да?

Он колебался – она всё ещё звучала недружелюбно. Интересно, она хоть что-то вспомнила?

- Мне нужно увидеть тебя, любимая. У меня есть несколько свободных часов. Мы можем встретиться?

 
Она осмотрела кухню, словно ожидая появления ответов из подвесных шкафчиков. Ответы не появились, и она снова сосредоточилась на телефоне.


- Почему бы тебе ни прийти сюда? – Её передёрнуло от одной мысли. Этот человек ей был отвратителен. Никогда прежде он не называл её любимой.

- Хотелось бы, чтобы нам никто не мешал, Дана. Твои родители…

- Папа на работе. У мамы кое-какие дела. Здесь будет удобно.

Он снова колебался, но, по крайней мере, она согласилась с ним встретиться, и агента Малдера в городе не было.
- Хорошо, любимая. Я буду через полчаса.

- Увидимся. – Положив трубку на рычаг, она развернулась и увидела в дверях мать.

- Это меня?
- Нет, звонил Даниэль. Хочет ко мне зайти.


- Когда? – Мэгги остановилась на полпути к холодильнику.
 
- Сейчас. Пока тебя не будет.


- Дана, ты уверенна…


- Со мной всё будет в порядке. Рано или поздно я должна с ним поговорить. И я хочу быстрее с этим покончить.


- Мне бы не хотелось оставлять тебя одну.


Улыбнувшись, Дана подошла к матери и нежно её обняла:


- Я буду в порядке. И я знаю, что ты не задержишься.

- Не сомневайся. – Вздохнула Мэгги, - я пойду прямо сейчас, чтобы быстрее вернуться. Будь осторожна, Дана.

- Обещаю.

*****

 
И всё же, она не могла не нервничать. Сердце чуть ни выпрыгнуло из груди, когда раздался звонок в дверь. Рука Даны потянулась к замку, но она далеко не сразу заставила себя открыть дверь. Сделав глубокий вдох, она, наконец, потянула на себя дверную ручку.

- Даниэль. – Дана отступила в сторону, позволяя ему войти.


Он попытался её обнять, но она тут же отступила ещё на пару шагов, и ему пришлось отказаться от этой затеи. Его взгляд нервно скользнул по коридору: направо – столовая и кухня, налево – гостиная; лестница – наверх. Машины у гаража он не видел; вероятно, их на самом деле оставили наедине.


- Ты прекрасно выглядишь, Дана. Не верится, что тебе пришлось столько пережить. 


Она невольно вспомнила тесты; он заметил дрожь, которую она пыталась сдержать, но не смогла.
- Ты хотел со мной поговорить, Даниэль.
- Конечно. – Он коснулся её локтя, приглашая в гостиную. Его не интересовала обстановка. Он был богаче и могущественнее – его заботило другое. 

 
Он уселся на диван, она – в кресло напротив. Это ему не понравилось – она заметила. Он молчал, она ждала – ведь это он попросил её о встрече. 


- Дана, я понял, что повёл себя неправильно после твоего возвращения.  Я был так счастлив, что ты вернулась. Я хочу, чтобы всё у нас было, как раньше. Ты собиралась работать со мной, мы собирались пожениться.

Её брови слегка приподнялись, но она не произнесла ни слова.


- Я знаю, что должен был довести развод до конца, но, Дана, ты не представляешь, насколько я был опустошён твоим исчезновением. Я был потерян. Я… я нуждался в окружении близких. 


Дана продолжала молчать, и он начинал чувствовать себя неуютно.
- Пожалуйста, Дана, у нас были планы, великолепные планы, и теперь, когда ты вернулась…
- Я помню.
- Прости?
- Моя память восстановилась. – Судя по тому, как он побледнел, новость для него была не самой лучшей.

- Ты… Дана, это замечательно. Правда. Так теперь ты знаешь, как хорошо нам было вместе.
- Нет, насколько я помню, Даниэль, между нами всё кончено.
- Дана…

- Когда я сказала, что ухожу в патологию, и не отступилась от своих слов, ты был в ярости. Я так и не передумала. 
- Это тот человек, который помог тебе вернуться…
- Ты слышал, что я только что сказала, Даниэль? Мы расстались до того, как меня забрали. Я пыталась тебе объяснить. Я хотела, чтобы ты оставался со своей женой, чтобы был отцом своей дочери. Я нашла свой путь. Я сумела… Даниэль, когда я говорю *свой путь*, я имею в виду свою жизнь. Я проживу её по-своему.


- Но вместе, Дана, вместе нам было так чудесно. Я никогда не встречал такой как ты. – Он встал и наклонился к ней. Не задумываясь, она отпрянула назад, пытаясь увеличить между ними расстояние.


Похоже, это его разозлило, и он схватил её за руку.


- Я хочу, чтобы ты меня выслушала, Дана. Мы немного поспорили перед твоим…, но не настолько чтобы…

- Отпусти меня.

Он не послушал.
 
Впервые после его прихода она испугалась. Она совершила ошибку, встретившись с ним наедине. Его дыхание потяжелело, взгляд потемнел. Он был гораздо больше её. Ей даже в голову не приходило, что он посмеет применить к ней силу… Звонок в дверь поразил их обоих, его захват на мгновение ослаб.


Воспользовавшись этим мгновением, она сумела вырвать руку и вскочила на ноги.

- Дана…
 
Она кинулась к двери. Кто бы это ни был, она была безумно рада его появлению. Чёрт возьми, в эту минуту она бы с радостью приняла даже самого безумного представителя самого нелепого теле-шоу.

- Дана, пожалуйста, мы не закончили.
- Закончили. – Дана распахнула дверь и встретилась с удивлённым лицом Мелвина Фрохики. – Фрохики. – Она с трудом выдохнула его имя.

Один её взгляд – и он, не задумываясь шагнул внутрь, готовый отразить любую угрозу. 
- Что случилось?

- Теперь уже ничего. Я рада, что ты здесь.

Не поверив её словам, он вошёл в гостиную и нашёл в затемнённой части комнаты доктора.


- Даниэль Ватерсон. – Произнёс Фрохики сам себе, затем обратился к Дане: - Ты в порядке?


Она кивнула.
  
Он посмотрел ей в глаза и подошёл к Даниэлю.


- Вы сейчас же должны уйти, доктор Ватерсон.


- Простите?


- Я уверен, Дана хочет, чтобы вы оставили стены её дома.


- Кто вы такой, чтобы за неё решать?


- Друг. – Фрохики снова повернулся к Дане. – Хочешь, чтобы он ушёл?


- Да.

 
Оскорблённый Даниэль посмотрел на неё убийственным взглядом.


- Ты не понимаешь, что говоришь.


- Понимаю, Даниэль. Не возвращайся и не звони мне.


- Дана, я…


Между ними встал Фрохики.


- Вы слышали, что сказала леди.


Даниэль сделал угрожающий шаг навстречу. Маленькая рука в беспалой кожаной перчатке *поправила* воротник его дорогой наглаженной рубашки. 


Даниэль раскрыл рот, но что-то во взгляде маленького человека заставило его пересмотреть свои намерения. 


- Не хотите перенести это за пределы дома, Ватерсон?


Даниэль отступил и поправил пиджак.

- Я никогда не смогу понять тебя, Дана; ты отказываешься от таких возможностей.


- Тогда хорошо, что тебе не придётся на этого делать. Будь счастлив, Даниэль. 


Какой-то невидимый сигнал пробежал между Даной и её защитником, потому что в следующий миг он взял Даниэля под локоть.
- Я провожу вас.
Собрав в кулак остатки достоинства, Даниэль ничего не ответил, но и сопротивляться не стал.

Фрохики открыл дверь, у него за спиной остановилась Дана. На пороге Даниэль обернулся:

- Дана…

- Нет, Даниэль.
Фрохики перехватил взгляд доктора.
- Передайте привет Кристи. – Произнёс он тихим, низким голосом.

 
Даниэль удивлённо раскрыл глаза, на бледных щеках появилось два ярко-красных пятна. Не сказав больше ни слова, он резко развернулся и быстро зашагал к машине.

- Кристи?

- Тебе это не нужно.
- Ты совершенно прав. Могу я предложить тебе кофе? И не хочешь мне объяснить, каким образом ты оказался на пороге моего дома в такой нужный момент?

Она впервые увидела Фрохики таким смущённым и неуверенным.

- А, ну, это…

- Малдер сказал, что уезжает из города, и попросил присмотреть за мной, не так ли?

Маленький человек опустил голову и переступил с ноги на ногу.

- Спасибо, что так буквально воспринял его просьбу. Могло быть…

- Он уехал, Дана. Но, если снова попытается с тобой связаться, или станет тебя беспокоить, дай мне знать. Я о нём позабочусь.


Дана хотела улыбнуться, но не стала. Он был совершенно серьёзен, и она ему верила. Он сумеет поставить Даниэля на место. Она вздохнула, чувствуя невероятное облегчение. Ей повезло – в такой короткий срок она встретила столько хороших друзей.
 
*****

